
Scottish Gaelic (Gàidhlig) Macedonian (македонски јазик)

Deas-ghnàthan

tòiseachaidh

Воведни обреди

Soidhne na croise Знак на крстот

Ann an ainm an Athar, agus a

'Mhac, agus an Spiorad Naomh.

Во името на Отецот и на Синот и

на Светиот Дух.

Amen Амин

Fàilte Поздрав

Gràs ar Tighearna Iosa Crìosd,

agus gràdh Dhè, agus

Comanachadh an Spioraid

Naoimh bi còmhla riut uile.

Благодатта на нашиот Господ

Исус Христос, и loveубовта кон

Бога, и причест на Светиот Дух

Биди со сите вас.

Agus le do spiorad. И со вашиот дух.

Gnìomh penitential Казнено дело

Bràithrean (bràithrean is

peathraichean), leig dhuinn

aithnicheamaid ar peacaidhean,

agus mar sin obraich sinn fhìn

gus na dìomhaireachdan naomh

a chomharrachadh.

Браќа (браќа и сестри), да ги

признаеме нашите гревови, И

така се подготвиме да ги славиме

светите мистерии.

Tha mi ag aideachadh air Dia

Uile-chumhachdach Agus

dhutsa, mo bhràithrean is mo

pheathraichean, gu bheil mi air

peacachadh gu mòr, Na mo

smuaintean agus nam faclan

agam, Anns na tha mi air a

dhèanamh agus anns na rudan

nach do rinn mi, Tro mo choire,

Tro mo choire, tro mo

chòdachadh as miosa; uime sin

bidh mi a 'faighneachd

Beannachd Beannaichte Màiri-

Virgin, a h-uile aingeal agus na

naoimh uile, agus thusa, mo

bhràithrean is mo

Јас признавам на Семоќниот Бог И

за тебе, моите браќа и сестри,

дека многу згрешив, Во моите

мисли и според моите зборови, во

она што го направив и во она што

не успеав да го направам, Преку

моја вина, Преку моја вина, Преку

мојата најтешка вина; Затоа ја

прашувам благословена Марија

постојано девственото, сите

ангели и светци, И вие, моите

браќа и сестри, Да се молиш за

мене на Господ нашиот Бог.
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pheathraichean, a bhith ag

ùrnaigh air mo shon don

Tighearna ar Dia.

Biodh Dia uile-chumhachdach air

tròcair a thoirt dhuinn,

maitheanas dhuinn ar

peacaidhean, agus thoir ar

beatha shìorraidh.

Нека семоќниот Бог нека се

смилува на нас, Простете ни ги

нашите гревови, И доведете нè во

вечен живот.

Amen Амин

Kyrie Кири

A Thighearna, dèan tròcair. Господи помилуј.

A Thighearna, dèan tròcair. Господи помилуј.

Crìosd, dèan tròcair. Христе, помилуј.

Crìosd, dèan tròcair. Христе, помилуј.

A Thighearna, dèan tròcair. Господи помилуј.

A Thighearna, dèan tròcair. Господи помилуј.

Gloria Глорија

Glòir do Dhia anns an ìre as

àirde, agus air àite talmhainn do

dhaoine math. Tha sinn gad

mholadh, Beannaichidh sinn thu,

tha sinn gad urramachadh, Tha

sinn gad ghlòrachadh, Bheir sinn

taing dhut airson do ghlòir mhòr,

A Thighearna Dia, rìgh

nèamhaidh, O Dhia, athair uile-

chumhachdach. A Thighearna

Iosa Crìosd, cha do ghin thu ach

a-mach mac, A Thighearna Dia,

Uan Dhè, Mac an Athar, Bheir

thu air falbh peacaidhean an t-

saoghail, dèan tròcair oirnn;

Bheir thu air falbh peacaidhean

an t-saoghail, faigh ar n-ùrnaigh;

Tha thu nad shuidhe aig deas

làimh an Athar, dèan tròcair

oirnn. Oir is tusa a-mhàin is e sin

Слава на Бога во висините, а на

земјата мир на луѓето со добра

волја. Ве фалиме, те

благословуваме, те обожаваме,

те величаме, Ви благодариме за

вашата голема слава, Господи

Боже, Цар небесен, О Боже,

семоќен Татко. Господ Исус

Христос, Единороден Син,

Господи Боже, Јагне Божјо, Сине

на Отецот, ти ги земаш гревовите

на светот, помилуј нè; ти ги

земаш гревовите на светот,

прими ја нашата молитва; седиш

од десната страна на Отецот,

смилувај се на нас. Зашто само ти

си Светецот, само ти си Господ,

само ти си Севишен, Исус

Христос, со Светиот Дух, во слава

на Бога Отецот. Амин.
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an tè naomh, Is tusa a-mhàin an

Tighearna, Is tusa a-mhàin an

fheadhainn as àirde, Iosa Crìosd,

Leis an Spiorad Naomh, Ann an

glòir Dhè an t-Athair. Amen.

Cruinnich Собери

Leig dhuinn ùrnaigh a

dhèanamh.

Да се молиме.

Amen. Амин.

Liturgy den fhacal Литургија на зборот

A 'chiad leughadh Прво читање

Facal an Tighearna. Словото Господово.

Taing a bh 'ann an Dia. Фала му на Бога.

Salm freagarrach Одговорски псалм

An dàrna leughadh Второ читање

Facal an Tighearna. Словото Господово.

Taing a bh 'ann an Dia. Фала му на Бога.

Soisgeul Госпел

An Tighearna bi maille riut. Господ нека биде со вас.

Agus le do spiorad. И со твојот дух.

Leughadh bhon ghaoist naomh a

rèir N.

Читање од светото Евангелие

според Н.

Glòir dhut, O Thighearna Слава ти, Господи

Soisgeul an Tighearna. Евангелието Господово.

Moladh dhut fhèin, am Morair

Iosa Crìosd.

Фала ти Господи Исусе Христе.

Dreuchd a 'chreideimh Професија на вера

Tha mi a 'creidsinn ann an aon

Dia, An Athair uile-

chumhachdach, dèanamh nèimh

agus talamh, de na h-uile

nithean ri fhaicinn agus do-

fhaicsinneach. Tha mi a

'creidsinn ann an aon Tighearna

Iosa Crìosd, An aon rud a

Јас верувам во еден Бог,

Семоќниот Отец, творец на

небото и земјата, на сите нешта

видливи и невидливи. Јас верувам

во еден Господ Исус Христос,

Единородниот Син Божји, роден

од Отецот пред сите векови. Бог

од Бога, Светлина од светлина,
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ghineadh DIA, Rugadh an athair

ro gach aois. Dia bho Dhia, Solas

bho sholas, fìor Dhia bho fhìor

Dhia, a 'gingadh, nach eil air a

dhèanamh, consbailial leis an

athair; Troimhe chaidh a h-uile

dad a dhèanamh. Dhuinne fir

agus airson ar saoradh thàinig e

a-nuas bho Nèamh, Agus leis an

Spiorad Naomh a 'giùlan air an

Òigh Mhoire. agus thàinig e gu

bhith na dhuine. Oir ar seòl,

chaidh a cheusadh fo Pontivus

Pilat, dh'fhuiling e bàs agus

chaidh a thiodhlacadh, Agus dh

'èirich a-rithist air an treas latha

a rèir nan Sgriobtairean. Chaidh

e suas gu neamh agus tha e na

shuidhe aig deas làimh an Athar.

Thig e a-rithist ann an Glory Gus

breithneachadh a dhèanamh air

na beò agus na mairbh agus cha

bhi crìoch aig a rìoghachd. Tha

mi a 'creidsinn anns an Spiorad

Naomh, an Tighearna, na

buannachdan na beatha, a tha a

'dol air adhart bhon Athair agus

am Mac, Cò leis a tha an athair

agus am mac air an orac agus

air am glonadh, a tha air

bruidhinn tro na fàidhean. Tha

mi a 'creidsinn ann an aon,

Caitligeach, Caitligeach agus

Abstostolic. Tha mi ag

aideachadh aon bhaisteadh

airson mathanas pheacaidhean

agus tha mi a 'coimhead air

adhart ri aiseirigh nam marbh

вистинскиот Бог од вистинскиот

Бог, роден, не создаден,

истосуштински со Отецот; преку

него се создаде сè. За нас луѓето

и за нашето спасение слезе од

небото, и преку Светиот Дух се

воплоти од Дева Марија, и стана

човек. Заради нас беше распнат

под Понтиј Пилат, претрпе смрт и

беше погребан, и воскресна на

третиот ден во согласност со

Светото писмо. Тој се вознесе на

небото и седи од десната страна

на Отецот. Тој повторно ќе дојде

во слава да им суди на живите и

мртвите и неговото царство нема

да има крај. Верувам во Светиот

Дух, Господ, Животодавецот, кој

произлегува од Отецот и Синот,

кој со Отецот и Синот се обожава

и прославува, кој зборувал преку

пророците. Верувам во една,

света, соборна и апостолска

црква. Исповедам едно Крштение

за простување на гревовите и со

нетрпение го очекувам

воскресението на мртвите и

животот на светот што доаѓа.

Амин.
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agus beatha an t-saoghail ri

thighinn. Amen.

Homily Хомили

Ùrnaigh uile-choitcheann Универзална молитва

Guidheamaid ris an Tighearna. Му се молиме на Господа.

A Thighearna, cluinn ar n-

ùrnaigh.

Господи, слушни ја нашата

молитва.

Liturgy of the Ex-

eòlaiche

Литургија на

Евхаристијата

Eucoirich Понуда

Beannaichte gu robh Dia gu

bràth.

Нека е благословен Бог

засекогаш.

Ùrnaigh, bràithrean (bràithrean

is peathraichean), gu bheil na h-

ìobairt agam agus mise faodar

gabhail ri Dia, an athair uile-

chumhachdach.

Молете се, браќа (браќа и

сестри), дека мојата и твојата

жртва може да биде прифатливо

за Бога, семоќниот Отец.

Gun gabh an Tighearna an

ìobairt aig do làmhan airson

moladh agus glòir de ainm,

Airson ar math agus math na h-

Eaglaise Gu lèir aige.

Нека Господ ја прифати жртвата

од вашите раце за пофалба и

слава на неговото име, за наше

добро и доброто на целата негова

света Црква.

Amen. Амин.

Ùrnaigh Eucharistic Евхаристиска молитва

An Tighearna bi maille riut. Господ нека биде со вас.

Agus le do spiorad. И со твојот дух.

Tog suas do chridheachan. Подигнете ги вашите срца.

Bidh sinn gan togail suas chun

Tighearna.

Ги креваме до Господа.

Bheir sinn taing don Tighearna

ar Dia.

Да Му благодариме на Господа,

нашиот Бог.

Tha e ceart agus dìreach. Правилно и праведно е.

Tighearna nanomh, Caol,

Tighearna naomha. Tha nèamh

agus talamh làn de do ghlòir.

Свет, Свет, Свет Господи Боже

Саваот. Небото и земјата се полни

со твојата слава. Осана во
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Hosanna anns an ìre as àirde. Is

beannaichte is esan a thig ann

an ainm an Tighearna. Hosanna

anns an ìre as àirde.

највисокото. Блажен е оној што

доаѓа во името Господово. Осана

во највисокото.

Dìomhaireachd a 'chreidimh. Тајната на верата.

Tha sinn a 'gairm do bhàis, O

Thighearna, agus a 'toirt cunntas

air an aiseirigh agad gus an tig

thu a-rithist. No: Nuair a bhios

sinn ag ithe an aran agus an

deoch ris a 'chupa seo, Tha sinn

a 'gairm do bhàis, O Thighearna,

gus an tig thu a-rithist. No:

Sàbhail sinn, Slànaighear an t-

saoghail, Airson le do chrois is

aiseirigh Tha thu air ar cur an-

asgaidh.

Ја објавуваме твојата смрт,

Господи, и исповедај го своето

воскресение додека не дојдеш

повторно. Или: Кога ќе го јадеме

овој леб и ќе ја пиеме оваа чаша,

ја објавуваме твојата смрт,

Господи, додека не дојдеш

повторно. Или: Спаси нè,

Спасителу на светот, зашто со

Твојот Крст и Воскресение не

ослободивте.

Amen. Амин.

Deas-ghnàth comanachaidh Обред на причест

Aig àithne an t-Slànaighear agus

air a chruthachadh le teagasg

diadhaidh, tha sinn ag ràdh:

По заповед на Спасителот и

формирани од божествено учење,

се осмелуваме да кажеме:

Ar n-Athair, a tha air neamh, tha

e naomh-dhà ainm; thig do

rìoghachd, thèid do dhèanamh

Air an talamh oir tha e air

neamh. Thoir dhuinn an-diugh ar

aran làitheil, agus maitheanas

dhuinn na trespass againn, Mar

a bheir sinn mathanas

dhaibhsan a tha a 'dol thairis air

ar n-aghaidh; agus na stiùir

thugainn a-steach don

bhuaireadh, Ach ga lìbhrigeadh

bhon olc.

Оче наш, Кој си на небесата, да се

свети името твое; да дојде твоето

царство, нека биде волјата твоја

на земјата како што е на небото.

Дај ни го овој ден нашиот

секојдневен леб, и прости ни ги

нашите гревови, како што им

простуваме на оние што ни

згрешуваат; и не воведувај нè во

искушение, но избави нè од

злото.

Lìbhrig sinn, a Thighearna, rinn

sinn ùrnaigh, bho gach olc, sìth

gu grianach a 'toirt sìth anns na

Избави нè, Господи, се молиме, од

секое зло, милостиво дарувај мир

во нашите денови, дека, со
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làithean againn, sin, le

cuideachadh bho do thròcair, Is

dòcha gu bheil sinn an-

còmhnaidh saor bho pheacadh

Agus sàbhailte bho gach

àmhghar, Mar a tha sinn a

'feitheamh ris an dòchas

bheannaichte agus teachd ar

Slànaighear, Iosa Crìosd.

помош на твојата милост, можеби

секогаш ќе бидеме ослободени од

гревот и безбеден од секаква

неволја, додека ја чекаме

блажената надеж и доаѓањето на

нашиот Спасител, Исус Христос.

Airson an rìoghachd, Is ann

leatsa a tha an cumhachd agus

a 'ghlòir a-nis agus gu bràth.

За царството, моќта и славата се

твои сега и засекогаш.

A Thighearna Iosa Crìosd, a

thuirt ri na h-abstoil agad:

Sealadh Bidh mi gad fhàgail, mo

shìth a bheir mi dhut, coimhead

air nach eil air ar peacaidhean,

ach air creideamh an eaglaise

agad, agus a 'toirt seachad a

sìth agus a h-aonachd a rèir do

thoil. A tha a 'fuireach agus a'

riaghladh gu bràth agus gu

bràth.

Господи Исусе Христе, Кој им

рече на твоите апостоли: Мир ти

оставам, мој мир ти давам, не

гледај на нашите гревови, туку

врз верата на вашата Црква, и

милосрдно дај ѝ мир и единство

во согласност со вашата волја.

Кои живеат и царуваат во вечни

векови.

Amen. Амин.

Tha sìth an Tighearna maille riut

an-còmhnaidh.

Мирот Господов да биде со вас

секогаш.

Agus le do spiorad. И со твојот дух.

Leig dhuinn soidhne sìth a th

'ann a thabhann dha chèile.

Да си го понудиме знакот на

мирот.

Uan Dhè, bheir thu air falbh

peacaidhean an t-saoghail, dèan

tròcair oirnn. Uan Dhè, bheir thu

air falbh peacaidhean an t-

saoghail, dèan tròcair oirnn. Uan

Dhè, bheir thu air falbh

peacaidhean an t-saoghail,

Gairm dhuinn sìth.

Јагне Божјо, ти ги земаш

гревовите на светот, смилувај се

на нас. Јагне Божјо, ти ги земаш

гревовите на светот, смилувај се

на нас. Јагне Божјо, ти ги земаш

гревовите на светот, дај ни мир.
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Feuch uan Dhè, Thoir sùil air a

bheir air falbh peacaidhean an t-

saoghail. Is beannaichte an

fheadhainn a dh 'iarrar gu

suipear an uan.

Еве го Јагнето Божјо, ете го оној

кој ги зема гревовите на светот.

Блажени се повиканите на

вечерата на Јагнето.

A Thighearna, chan eil mi airidh

air gum bu chòir dhut a dhol a-

steach fon mhullach agam, Ach

chan eil ach am facal agus m

'anam air a shlànachadh.

Господи, не сум достоен дека

треба да влезеш под мојот

покрив, туку само кажи го зборот

и мојата душа ќе оздрави.

An corp (fuil) Chrìosd. Телото (Крвта) Христово.

Amen. Амин.

Leig dhuinn ùrnaigh a

dhèanamh.

Да се молиме.

Amen. Амин.

A 'co-dhùnadh deas-

ghnàthan

Заклучни обреди

Beannachadh Благослов

An Tighearna bi maille riut. Господ нека биде со вас.

Agus le do spiorad. И со твојот дух.

Is dòcha gum buaicheadh Diasa

Uile-chumhachdach thu, An t-

Athair, agus am Mac, agus an

Spiorad Naomh.

Семоќниот Бог нека ве

благослови, Отецот и Синот и

Светиот Дух.

Amen. Амин.

Briseadh Отпуштање

Rach a-mach, thig am mais gu

crìch. No: falbh agus

ainmeachadh soisgeul an

Tighearna. No: rachaibh ann an

sìth, gluais an Tighearna le do

bheatha. No: Rach ann an sìth.

Одете напред, мисата е

завршена. Или: Оди и објави го

Евангелието Господово. Или: Оди

во мир, славејќи Го Господа со

својот живот. Или: Оди во мир.

Taing a bh 'ann an Dia. Фала му на Бога.
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